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ANUL IU. — 1878

A T sT TTISrO IT JF tl
8 * priiiu-sc in s t r ă in ă t a t e : La D-ni! llaanen- 
etein <t  Vogler in Vmnna, WaEbsehgoss* loo, 
A. Oppelik in Vienna, Stubenhas-ei 2; HudolJ 
M o t t  in Vienna, Se i le rs ta t te  2 : 1‘htlipp  
Ldb in Vienna, Escheth acbgamie l i  : J>. I.ang  
A Comp. in l’pţti», Uuvas-La/fite A  Comp. 
In l’ari«, C. Adam  2, C»rrefour do la Croii - 
Rouge 2. Pariu; OratnA Comp. Rup DronoL 2 P a 
ri ; A'uy. Mieoud, 139—140, K.eet S tree t  Londo»

Scrisori nefrancat* nu te primesc,

Articolele nepublicat* se vor arde.

Un număr In Districte 15 bani.
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Cumul da Vie na, 10 august 
Renta ungarii iu aur . . . .  89 95 
Bonuri de texaur ung , I etnia. 112 73

.  , ,  II ,  75 68
îm prumutu l auatr, in hârtie . 83 35 

,  .  ,  argint . 65 65
Renta auntriacA in nur . . .  73 80
1/oae din 1868 .............................  111 80
Acţiunile hincel naţionale . . 820 

.  .  auatr. de credit 263 30
.  « ungare » 231 75

A r g i n t ..............................................10 90
D u c a t u l ......................................  5 5i
Napoleonul..................................  9 28
100 m&rcl g e rm a n e .................  57 05

I Cumul do Uerl iu , 14 august 
Acţiunile Cftilor ferate române. 31 45 
Obligaţiunile romilne 6,1/o . . 83 76 
Prioritilţile C. fer. rom. 8°/a 85 25

I Împrumutul Oppeuheim . . . 101 50
Napoleonul....................................... 16 27
Viena, termen lu n g ......................— —
Pari i » scurt . . . .  81 35

C alendaru l (filei
Joul, 2 August

j Patronul silei : Cuv. Isaehi* ţi Fanat 
Rda&ritul soarelu i: 5 ore 3 min.j 
Apusul soarelu i; 7 ore 4 min.
Pasele tu n e l : Lună nouţi.

P L E C A .  ^ E A  T R E I T t T R I l L O R
Ilucnroscl —Suceava 

BucureacI . . . . 8.15 n 10. — 1
P lo e a c l ....................9.50 n 12.00 1
B r & i l a ....................1.53 n 5.45 4 7.15 1
T ecucid..................4.38 n 11. .0 I
R o m a n ................... 9.05 d 4.45 }
Suceava,sosire . .12.034 9.55 n

Bucureac—Terclorova
B u c n r e a o l ...................... 7.40 d 10,40 4
P i t e ş t i .............................10.13 <J 3 . - 4
S l a t i n a .............................12.31 d 8.30 n
C r a io v a ..............................2.20  ̂ 3*15 4
VOrciorova, sosire . . 8. — n 6.— n

Suceava—Bucorescl
Suceava . . . 5.11 4 6.46 J
R j m a n ................ 8.45 4 12.30 .
T e c u c i ................ 12.30 n 5.10
Br&ila .................. 8.10 8.58 ^
Ploeiel ................. 2.45 j
BucureacI sosire 8.30 4 4.30 4

Verclorova — Hncnrencl
Verciorora . . . 11.25 6 — <
Craiova . . . 3 . - 6.80
81 a ti na. . . . . 9.30 <
Piteşt i ................ . , . , 7.03 1.08 (
Bucureicl, sosire 9.20 ţ 5.20

i tucu re se l— Ulnrg tu
BucureacI.................................. 9.15 d 8.05 n
Giurgiu, s o s i r e ..................... 11.35 4 8.27 n

Giurgiu—Bueuretcl
G iurg iu .................................... 7.26 4 4.55 J
BucureacI, sosire. . . . 9 48 4 7.17 4

Hnltţl—Bărboşi
G a l a ţ i ...................1.20 n 8 25 4 7.30 n
Barboţl, sosire . . 1.55 n 9.— 4 8.06 n

Barboţl —Hulaţl
B a r b o ţ l ..................2.55 n 6.25 n 7.— n
Gala ţ i,  sosire . . . 3.30 n 7.— o 8.25n

va ţine esposiţia, românii mer- 
Paris, vor găsi ziarul .TIMPUL* 

ands Magasins du Printemps. 
rd Haussmann 70.*

T E Ş I  TELEGRAFICEA
A L E  „T I M P D L U I*

(Agenţia Havas)
(13 august, 4 ora d. am.)

Berlin, 13 august. 
I^nstagul e convoiat pentru 9 Sep-

Petresburg, 13 August, 
fclitetnl panslavist din Moscvn s’a di- 

PreM'dmtnl, d. A lise kof, a fost go- 
Jloscva.

Paria, 13 august, 
rginţil diu Besr ia bat in retragere 

, Seraievei.
cipi le Mutiter.egrnlut a convocat 

lfi August la Grthova pe capii 
î diu Herzegovina. 
an ii de coniplicaţiuni şi un se ştie
■ ie. Ou isie rusească va pleca la 23
■ bre ia Afganistan; o misie engle- 
ae va dnce rsemenea in Septembre

tţjpniatan.
voesc sa stabilească staţiuni in Af-

$
(14 august, 9 ort dimineaţa)

londra ,  13 august. 
Vira ComonetoT.— Cn prilejul diecn- 

Ogttulul Indiilor, d. Faivcet pro- 
'li * moţiune de blam in privinţa Bpo- 
ţieltuclilor militare pentrn Indii.

Breslau, 13 August.
i a Iota j q] ce s'a făcut aici, s’aO ales 
tialist şi nn liberal-nsţional.

Viena 13 august 
ţramele primite de la comandirnl 

spun ;
SriinireB grosnlnl oştirilor de ocn

a şaptea divizie, venind de la 
se va face' astăzi. A doezecea di* 

Tu gernTilnl Szapary, n’a putut a- 
li Zvornic, ca toate că s'a bătut 
in te zile d’a rămlul plină eproape 
ti». Aprovizionarea se împiedică de 
ţî mari, de oare ce toate vitele cor* 

aii pierit de oboseală. Generalnl 
y, fără si fie silit de vrăjmaşi, e'a 
.la Gracauitza, spre a’şi asigura co- 

1 iţii e.*
Constantlnopnl, 13 augnit.

Jţ din Seraievo spnn că nn comitet 
amintal »'a instituit acolo de către 
ţia rescnlatS. Guvernatorul Hafiz- 
fost Însărcinat să întâmpine pe co- 

* ol hnprem al oştirilor austriece, spre 
■ iap«l la indulgenţa Ini. 

sinet Aii este unmit comisar al Porţii 
aia pentrn * împăca pe Tescnlaţl.

Belgrad, 13 august
te te  î n t r u n i t e  la Novibazar orga-  
i m p o t r iv i r e a ş i  răscoala. La Seraievo 
confuzie. A u t o r i t ă ţ i l e  tu rceş t i  nn  

il răznesc Bă se în to a rc ă  in oraş.

EULUBEŞTl
f f e r c u r !  2  ( 1 4  a u g u s t )  
i I
v litib sat) nu schimb, entft Io- 

r' ; i ! Protocoalele Congresului 
uc că Dobrogea ni-a fost dată 
limbul Basarabiei; ear toate 
guvernamentale tratează ca 

><r pe ori cine Îndrăzneşte a 
ita are9t fapt, asigurănd că 
’ asemenea constatare se re
ia dreptul nostru la viitor, şi

susţinând In toate zilele că Basara
bia ni s’a luat prin forţa brutală, 
fără nick o compensaţie, şi că Do- 
brogia ni 9'a dat numai aşa, başca, 
din pricina ailmiraţuinil ce o are 
liimea întreagă, de la un eapât pănă 
la celălalt pentru politica patrio
tică şi nemărginit de naţională, ur
mată de guvernul nostru roşia.

La prima vedere s’ar putea pă
rea, că guvernul nostru o face ca 
struţul care, In faţa unei primejdii, 
âşl ascunde In nisip , crezând 
că dacă el nu vede lumea, nici lu
mea nu T vede pe dânsul; s’ar pu
tea crede că guvernul nostru face o 
asemenea copilărie, de a susţinea uu 
lucrn care nn există in realitate, pur 
şi simplu din naivitate, inchipuin- 
du’şl că, dacă el nu va voi să vază 
că Dobrogea ni se dă in schimbul 
Basarabiei, DicI cele-lalte puteri n’o 
vor vedea aceasta, şi că ast fel drep
tul nostru in viitor asupra Basara
biei va râmănea intact.

Radicalii nnştrii nu sunt insă a- 
tăt de naivi precum i-ar putea crede 
cineva după purtarea lor. El sunt 
destul de şireţi, numai naivitatea 
cititorilor lor.

E ciudat. Oamenii cari având Ba
sarabia in mânile lor, aQ scăpat-o 
cu o uşurinţă criminală, se agaţă 
acuma cu mănile şi cu picioarele de 
un drept platonic, dreptul celui uial 
slab ! Să Ge oare sinceră o aseme
nea procedură ? Să avem încredere 
in nişte oameni, cari sacrifică atăt 
de uşor realitatea, cari se lapădă 
fără nici o mustrare de o parte a 
pământului străm oşesc, ţiind insă 
din toate puterile la un vis, fie chiar 
un vis frumos?

Nu!
Şi aepasta a lor procedură este 

un şiretlic, un şiretlic bine chibzuit, 
menit spre a amăgi iar ţara şi a 
9e scuti cel puţin de o parte a res- 
punderil colosale ce i apasă.

Radicalii de la guvern âşl fac 
calculul următor : Dacă am mărturisi 
şi noi că Dobrogea nise dă in schimbul 
Basarabiei, aceasta ar însemna că re
cunoaştem şi noi că bărbaţii de cari 
se rompunea congresul, n’aă fost 
tocmai tocmai nişte briganzi; că 
aă avut şi el simţul dreptăţii în- 
tr’atăta, In cât, luându-ne o provin
cie afl crezut de cuviinţă a ne da 
o alta In locul el. Dacă am mărtu
risi noi aceasta, âşl zic dar radicalii, 
atuncea ţara ne va Întreba cu drept 
cuvânt: Dar, domnilor de la guvern, 
dacă plenipotenţiarii marilor puteri 
n’aft lucrat ca jâfuitorl, cari nâpâ- 
stuiesc o ţaiâ zioa namiaza mare, ră- 
pindul aşa tam nesam o provincie; 
dară aceşti plenipotenţiari afl cre
zut că este bine şi drept să ni se 
dea o altă provincie In locul celei

răpite — a!uucea el ar fi făcut-o 
aceasta şi fă ă a se fi vârsat mă
car un pic de sănge din partea 
noastră; de ce aţi jertfit dar mal 
mult de că t zece mii de oameni şi 
sutimi de milioane? Isprava care aţi 
făcut-o, 9’ar fi putut face şi fără 
jertfele colosale. Jertfele acestea 
n’ail servit dar la alt-ceva de căt 
numai a dovedi incapacitatea d-voa- 
stre. Ne-a costat mult acea inca
pacitate; dar acum avem destul. 
Duceţi vâ cu d zeO de vâ spăsiţi pâ- 
catele şi lâsaţi-ne in pace ! Aşa ar 
grăi ţara in caz că radicalii ar fi 
sinceri, mărturisind el insăşl cum stă  
treaba.

Dar radical şi sincer sunt două 
lucruri.

El preferă a insulta pe plenipo
tenţiarii puterilor mari, fâcăudu’Ires- 
punzâtorl pentru greşelile comise de 
dânşii şi a înfăţişa faptele alt-fel de 
cum sunt in realitate, căutând a a- 
iuăgi din nod ţara intreagâ. Dar 
o ţară nu se lasă a fi am ăgită mult 
timp.

Ora deşteptării trebue să sune 
odată, fie cât de târziO. Poporul 
trebue să deschizâ ochii pentru a 
vedea prăpastia, In care ne a adus 
un guvern fără bază politică solidă, 
care s’a jucat cu interesele ţâre! cu o 
uşurinţă ne mal pomenită in istorie. 
Şi constatăm cu plăcere că ora 
deşteptării nu e departe. Semnele 
nemulţumirii cu regimul roşu, care 
se ivesc In toată ţara, ne pot servi 
de bun augur pentru viitor; căci ele 
ne arată că şi poporul romăn es e 
popor, care ştie să judece situaţiile 
In care se află şi nu se lasă a fi 
condus ca o turmă şi indopat cu 
minciuni.

1 > I X  A. K A  U  A.

A u str o -U n şn r lu . — De şi e s i
gur, curacâ c’o oştire de 90 000 de 
oameni, precum a trimis-o Austro- 
Ungaria in Bosnia şi Herzegovina, 
resistenţa insurgenţilor musulmani 
va fi invinsâ, totuşi greutăţile, ce 
le prezintă ocuparea sunt cu mult 
mal mari de cum se credeaţi la ’n- 
ceput. Relaţiile de pe cel câmp de 
luptă sunt puţin numeroase, de vre
me ce pregătirile şi mişcările ar
matei austriace, pentru a putea fi 
executate cu siguranţă deplină, cată 
să rârnăe mal mult timp sustrase 
publicităţii. Ştirile oficiale de Ia oş
tirea de ocupaţie constată repedea 
lor înaintare. A 7-a divizie sub co
manda ducelui de Wflrtemberg, pro
cedând energic a ştiut să domineze 
situaţia militară din Bosnia şi să 
asigure resultatele, câştigate prin 
înaintarea Feldzengmaestrnlul Eili- 
povid. Deja la 7 august armata de 
ocupaţie a luat locul intârit laiţe

după o luptă crâncenă, luptă pe care 
comandamentul corpului de armată 
o numeşte o deplină victorie. Se 
presupune că luându-se aceste în tă
riri s’ar fi infrănt aşa zicând sim- 
burul intregel resistenţe, şi că ar
mata de ocupaţie in inaintarea el 
spre Travnik nn va mal Întâlni o 
improtivire, condusă in mod unitar, 
ci numai trupe de insurgenţi des
curajate şi risipite.

Se ştie că mohametanil fanatisaţl 
şi populaţia ortodoxă, resvrâtitâ de 
agenţi panslaviştl, şi-ad dat acolo 
mâna pentru a se opune ocupaţiei 
austriace. La aceste greutăţi, cari ar 
fi mal lesne de invits, se mal adaogă 
anevoinţele terenului, neajunsurile 
climatice, lipsa de drumuri, asprimea 
temperaturel, lipsa de orl-ce mij
loace de subsistenţă, adesea chiar de 
apă de bâut, toate acestea la un loc 
fac ca oameni şi vite să poată înainta 
foarte cu greii. Spre sud, indatâ după 
ce treci de Maglal, care deja la ii 

August era in mâni austriace, dru
mul ce merge la Seraievo părăseşte 
valf>a Bosniei şi apucă de-a lungul 
malului părlulul Lieşniţa, pe care '1 
trece de trei ori până ce dă de un 
şir de dealuri acoperit cu păduri nu
m it Velia-Planina. De sigur că pă
durile acestea sunt ocupate de in
surgenţi. După trecerea lor ajunge 
Ia tărguşorul Zepce locuit de moha- 
m etanl lăngâ Bosna. Mergând tot 
înainte in susul riulul Bosna, valea 
devine tot mal ingustâ şi mal în
gustă pănă la castelul Vrandue, puşca 
un zăvor in mijlocul drumului. Acesta 
castel e cheia Bosniei, ce trebue luată 
pentru a pâtrnnde In inima ţârii. 
Dar după luarea acestui castel n’al 
ajuns încă la capâtul greutăţilor. 
Mal sunt âncâ munţii păduroşi al 
Vitreinţel şi de abea de aci se des
chide terenul şi douâ drumuri pe 
ambe malurile Bosniei duc la Seraievo. 
Capitala Bosniei Insâ e asemenea 
Întărită de câtră fanaticul ITagi-Loja. 
Acest om extraordinar, trupeş şi 
puternic, având farmecul vorbirii, a 
ştiut să fanatizeze poporaţiunea mu- 
sulmauâ, care — de şi e pu9 pretniâ 
pe capul lui — nu numai că nu ln- 
drâsneşte a ’l atinge, dar âl urmează 
fără vorbă.

Ziarul , le  Nord* vorbind despre 
memoriul care apără pe Serbia in- 
contra insinuării, cum că ea ar căuta 
să iucurce şi mal rât) situaţia Bos
niei pentru a putea pescui in apele 
turburi, zice că trebue să se fe
rească cineva să nu trimită in lu
me acuzări neîntemeiate atât in 
contra Serbiei căt şi in contra Mun- 
teuegrulul.

,W . T. B* primeşte o telegramă 
din Roma care anunţă intrarea In 
funcţiune a cardinalului Nina ca

secretar de stat papal. El a trimis 
ţo circulare către toţi nunţii papali, 

n care declară că va urma direcţia 
ţinută de către predecesorul 9âft 
Franchi.

«Independenţa română* din Iaşi 
face descrierea nopţii memorabile 
de la 10 Martie 1871, când radi
calii aă incercat să râstoam e dom
nia. Faptele s’afl petrecut intr'ade- 
vâr aşa precum le relatează orga
nul din laşi, şi daca foaia noastră 
a renunţat de a se ocupa vre-o-datâ 
cu am ânnntele acelei nopţi, cauza 
e lesne de inţeles. Nu avem obiceifi 
a ne lăuda cu împlinirea unei da
torii.

De atunci incoace... câte nu s’a 
schim bat! Partidul conservator, per
secutat cu invierşunare pe terenul 
public, ba chiar pe acela al dreptu
lui privat, exclus in căpeteniile sale 
de la sfatul ţârii, tocmai când a
ceasta avea nevoie de oameni cu 
experienţă, cu eânge rece şi cu in 
cercat patriotism, a eşit in dealt- 
mintrelea oţelit din luptă, dar a a
vut nenorocirea de a vedea impli- 
nindu se toate prorociile câte le-a 
rostit conservatorii in Senat şi prin 
presă de desastroasele urmări ale 
domniei roşiilor.

Aceste urmări sunt atât de cu
noscute, încât nici nu le mal înşi
răm după «Independenţa rom ână; 
iar daca reproducem istoricul acelei 
nopţi, o facem numai pentru că re
laţia e foarte veridică şi e oare-cum 
o pagină ce aparţine istoriei, scrisă 
sau de un martor ocular sat) după 
relaţia unul asemenea.

Iată cum o povesteşte foaia din 
Iaşi :

‘ Abdica, Carol, nbdicS», zicea cn o vo
ce tremnrSndă graţioasa noastra Suverani, 
in noaptea de la 10 martie 1871, Angn- 
gustnlul ei soţ, Măriei Sale Domoitorolnl, 
faţă 6ind prefectul de poliţie, care venise, 
in nnrnele guvernului, a vesti pe Domn 
*0} poporul vine Uj palat pentru d l  detrona. ',

Şi Măria Sa Domnitorul, ţiDÎnd in an- 
gusta sa mană măinile îngheţate ale Mă
riei Sale Doamnei, ordoDă prefectului Simi- 
on Mihălescn, actualul director general al 
ministerului de interne, să poftească la 
palat pe foţtil caimacami, din măna că
rora înălţimea Sa primise coroana ţărel.

Pe cănd prefectul poliţiei capitalei in- 
deplinea restnrnătoarea sa misiune, bande de 
resvrătitori străbateai! uliţile vociferăud 
sălbatic; iar d. Ioan Ghica, şefal cabine
tului, înconjurat de congiliaril tronului şi 
de d-nil I. C. Brătianu, C. A. Rosetti, 
Cogălniceanu şi alţii deliberaQ asupra e- 
veutualităţilor situaţiunel, in c a b i n e tu l  
prefectului, aşteptând rcBnltatul misiunil- 
Mihălescu.

Lascar Catargi se prezintă Domnului 
şi scăpă, de astă dBtă, ţara de o nenoro
cire imensă, iar tronul din potop. El con
vocă imediat , chiar in noaptea aceea, A- 
donare spre a'i comunica Domneasca ab
dicare, la caru actualul ministru de finanţe



Câmpin«anu rgspnus* umoninţfito r cn o 
sfidară : >ln tr«  ţ a ra  şi Mâria Sa este un 
nbi /.1 1 Ş'n tre ia  zi, rtupâ riisolvnren cam e
rei revolu ţionare ,  nn m anifes t  in sul tă tor  
apuru  la ( la la ţi ,  ş 'ncest  manifes t  era  sem
n a t  de domnii  Ion Gliica , C gâ ln iceana  , 
I. 0.  l t r ă t ianu ,  N. Păcleann şi Nicolae lo- 
nescn.

Semnalu l re s tu rnure î  apăru  t ă r z i ă , căci 
abizul m en ţ iona t  in cameră se a s tu p a s e !  
l / i s car  C a ta r i i ,  g*D. Florescn,  M. Costache, 
Crr ţulescn,  Mavrogheni,  Teii şi n e -u i ta lu l  
Costa-Korn,  scăpaseră  ţ a r a  din prăpast ie.

Ţ a ra  nn trebue să nito  aceasta !
Cinci an i  de zile ţ a r a  şi tronu l  aă 

fost necu rm a t  in s u l ta te  de căt ră  actuali i 
consi liar i ai Măriei Sale şi ndepţii  lor;  şi 
cănd aureola  mărir ii,  p r im ul  a c t  al inde- 
pend in ţe î  noastr e ,  încinse f run ten  Suvera 
nu lu i ,  to t  putern ic i i  de a/.î aă  r ă cn i t  din 
ină lţ im ea  t r ibunei  re s tu rn ă to a re : ,T ră d a -  
, r e !  V J n z i r e !  S 'a  infipt cu ţ i tu l  pănă la 
>măner in peptu l României ingennchia te  
, ş i  corpul el sângerând s’a a rn n c a t  la pi- 
ic ioa re  e g ra fu lu i  A udrassy1 !

Şi cuvin te  re s tu rnă toa re  se colportară  
p r in t re  mase; şi o lucrare  surdă  iucepu 
a mina  t ronu l ;  şi am enin ţăr i  de asas inat  
s’nil adresa t p a l a t u l u i : şi după c inci an i  
de linişte, de ordine, de mărire,  de progres , 
de stimă şi de considera ţinne , aceia cari  
cd in ioară  scăpneeră tronul de o ră s tu rna re ,  
s’aă  văzut hu iduiţ i,  insu l ta ţ i ,  da ţ i  j u d e 
căţii, afişaţi ca p revaric to rii  şi t r ă d ă to r i i  
prin comunele nrbane şi rurale ,  şi desem 
naţ i  n rg i t l  popornloî spre a ’î s făşia ; şi 
foştii consi l iar i al t ronn ln i ,  cari  aii lu c ra t  
la mări rea  ţerii  şi la s t ră luc irea  t ro n u lu i  
romăD, aă  fost aduşi  pr in  fo r ţa  pnblică,  ca 
criminali,  iua in tea  vest i tu lu i  com ite t  de 
ş ap te ;  şi Lascar C atarg i ,  răd ica t  de pe 
n oşia sn şi t ă r i t  in t r e  g e n d a r m î ,  fu adus  
in prezenţa com ite tu lu i  de  S a lu t  Public.  
Ţara  in s p ă im ăn ta tă  în cepu  a nu  mai g ră i ;  
voin ţa  t ronu lu i  se pa ra l iza  ; ia r  m in iş tr i i  
Ini Vodă Carul , Btăpănit s i tu a ţ iu n i i ,  dis- 
pnseră după  plac şi vo in ţă  de banu l  con
tr ibuab i l i lo r  şi de sănge 'e  ţări i.
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PROTOCOALELE CONGRESULUI de BERLIN

P rotop o lu l N o. IO.
Şedinţa de la 5 Iulie 187S- 

(U rm are)

Asupra al. III Lordul Salisbury 
cere ca după, cuvintele .comisiunel 
speciale, In care elementul indigen 
mal ale9 va participa, vor fi însăr
cinate... “ să se lnsere cuvintele ur
mătoare : .de către Sublima Poartă*.

Congresul dă asenţimăntul săU 
asupra acestei modificaţiunl, şi pre
şedintele observă că, Intr’o şedinţă 
trecută, înalta adunare a decis a 
înlocui, tot In acelaşi aliniat, cuvin
tele .guvernul imperial al Rusiei* 
prin următoarele „comisiunea eu
ropeană*.

Art XV, astfel amendat, este 
adoptat In Întregul săU. Congresul 
trece apoi la propunerea plenipo
tenţiarilor Franţei şi ai Italiei.

Corniţele Andrassy declară că aderă 
cu totul la această propunere.

Lordul Beaconsfield doreşte, îna
inte de a se hotărî de congres ces- 
tiunea importantă ce i-sa supus, să 
presinte orl-care observaţiunl în 
scop de a preveni o eroare ce ar 
putea aduce declaraţiunea delega
ţilor elenicl. Excelenţa Sa constată 
că Englitera a insistat totd’anna pe 
lăngă Grecia şi Turcia tn vederea 
unul bun acord, neapărat trebuin
cios, după sine, pentru a cunlpăni 
influenţa unei a treia rase, aceea, 
care turburăm! pacea, a condus la 
Întrunirea congresului. Mai ântâiU. 
aceste sforţări a Marel-Britani! ad 
fo9t înlesnite de amăndouă părţile. 
Dar cele două ţări se găseau In faţa 
unei mari dificultăţi, fruntaria in
suficientă şi imperfectă de la 1831: 
pentru ori care om de stat compe
tent, această fruntarie este un pe
ricol şi nn desastru, atăt pentru 
Turcia căt şi pentru Greoia ; confor- 
mnţiuneas’u incurnjazâ tălhăriele şi 
tălhftriele aduc negreşit agitaţiuni 
in provinciei • limitrofe. La începu
tul râsboiuluf din urină, pe cănd 
s’afl sp -rial locuitorii din district' le 
vecine cu fruntariele, Englitera a 
făcut observaţiunl Turciei, care le-a 
ascultat cu favoare; dar Escelenţa 
Sa regretă «le a adăoga că, astădată, 
Grecia nu s’a purtat tot aşa ; bu
nele sfaturi ale Engliterei n'uU pu

T I MP D L

tut prevala la Atliena împotriva 
opiuiuuel contrarie, şi astfel s'aQ 
ivit grave dificultăţi. Lordul Uea- 
eonsfield crede, cu toate acestea, de 
a sa datorie 9ă adaoge că insurec- 
ţinnea din Kpir şi din Tesalia n a 
fo9t aprinsă de guvernul grec, care, 
din contra conform consilielor date 
de Englitera. sa  silit să o stingă. 
Englitera a dat, de altfel să înţe
leagă guvernului de la Athena că 
nu treime .să se iuteineeze pe spo
riri teritoriale.

Excelenţa Sa, căutând motivele 
acestei atitudinr. cugetă că trebuesc 
atribuite falşei idei ce s’a ivit, asu
pra principielor cart vor cărmui con
gresul după incheiărea tratatului de 
la San Stefano. O opiniune greşită 
atribuia congresului intenţiunea de 
a procede la impârţeala unui Stat 
imbătrănit, eară nu de a intâri. cum 
a şi făcut inalta Adunare, vechiul 
Imperiu pe care ’l considera necesar 
pentru menţinerea pâcei. Intr’ade- 
văr, ade3e-orI după un mare răsboiU, 
se produc schimbări teritoriale : Tur
cia nu este singurul Stat european 
care a suferit perderl; Englitera a 
perdut şi densa provincif la cari 
ţinea foarte mult şi a cărora per- 
dere este simţitoare pentru dăn9* 
incă az i: aceste invoell şi retroce
dări nu pot fi numite impârţeli, şi 
deci guvernul grec se inşalâ cu to
tul asupra vederilor Europei. Exce
lenţa Sa respinge cu această ocaziă 
insinuaţiunile unei părţi din presă 
care a cualificat de impărţire deci- 
siunea congresului asupra Bosniei 
şi Herzegovinel. Din contra, această 
decisiune a fost luată tocmai pen
tru a inlătura o impărţire. Trecutul 
istoric o justifică in destul : Bosnia 
părăsită, ne avănd nici un element 
de bună cârmuire, inconjuratâ de 
State independente saU semi-inde- 
pendente, ar fi devenit peste puţină 
vreme teatrul unor lupta sângeroase. 
In vederea acestei situaţi uni, Marea- 
Britauie a făcut apel la o putere 
vecină, tare şi interesată la men
ţinerea pâcei; Europa, impârtâşind 
aceiaşi ideiă, a iusărcinat pe Austro- 
Ungaria cu ocuparea şi administra- 
ţiunea Bosniei ; Excelenţa Sa rea
minteşte că, in multe rinduri, saU 
in ţările vecine, saU in altă parte, 
Austria a fost insâcinată cu aceiaşi 
misiune, prin urmare, iniţiativa lu
ată de Marea-Britaniâ nu probează 
că favorisează vre-o impărţire.

Vorbind iar de Grecia, lordul Bea
consfield zice că nimenea n’ar putea 
să aibă vr’o indoialâ asupra viito
rului acestei ţări, că statele, ca şi 
indivizii cari aU un viitor, aU mij
loace să aştepte. Dar, tot-d’c dată, 
Excelenţa Sa este convinsă că Gre
cia şi Turcia vor proceda la recti
ficarea fruntarielor lor, că ast-fel 
se vor inlătura căuşele de neuniri 
şi de turburârl, şi se va asigura o 
pace temeinică. Primul plenipoten
ţiar al Marel-Britanil adaogă că nu 
nu ar voi să recomande, pentru a 
atinge acest scop, măsuri coercitive ; 
pentru sine, Sultanul, experimentat 
prin nenorociri aşa de mart, merită 
mult respect şi simpatii. Excelenţa 
Sa crede insă că ocnziunea ar tre
bui sâ'I serve pentru a exprima in- 
tr’un mod foarte ferm ideea că o 
rectificare de fruntariăar fi un punct 
de inaltâ politică favorabilă la pros
peritatea celor două state. Lordul 
Beaconsfield consideră că linia pro
pusă de d. prim-plenipotenţiar al 
Franciel poate da loc la discuţiune; 
dar unanimitatea fiind de dorit mal 
inainte de toate. Excelenţa Sa va 
retrage orl-ce obiecţiune inaintea 
unul vot unanim din partea celor- 
1-alte puteri. Primul-plenipotenţiar 
al Murei-Britanii t ’rminănd zice că 
speră şi chiar că este convins că 
Sultanul va da o soluţiune echita
bilă in ce9tiunea fruntarielor.

Principele Gorciacow zice că in 
principiu nn există o mare deosebire 
intre propunerea franceză şi argu
mentele prezentate de primul ple
nipotenţiar al Marel Britanii. Lordul 
Beaconsfield recunoaşte, ca şi d. 
Waddington, că o inţelegere asupra 
unei iinbunătăţirl a fruntarielor este 
de interes urgent; afară de câte-va 
deosebiri de amănunte asupra atri- 
buţiunilor teritoriale , ideea-maiuâ

este tot aceiaşi, şi Alteţa Sa ’t dă 
adeziunea sa.

Corniţele Schuvalow voia să pre
zinte o observaţinne asupra elocin- 
telnl discurs al d-lul prim-plenipo
tenţiar al Marel-Britanil. Principele 
Gorciacow a constatat in trecut sin- 
cerile simpatii ce are Rusia pentru 
guvernul şi populaţiunile elenice. 
Rusia doreşte totdodată bunele re- 
relnţiunl intre naţionalităţile greacă 
şi otomană. Dar Lordul Beaconsfield 
a declarat că inţelegerea intre Greci 
şi Turci este necesară peutru a im
p l ic a  o altă naţionalitate,— aceea 
ce a fost mal ales obiectul delibe
rărilor congresului, adică populaţiu
nile slave,— de a turbura pacea eu
ropeană. Corniţele Şuvalow poate 
fi de aceiaşi părere; dănsul afirmă 
că populaţiunile slave nu vor mai 
turbura pacea, indatâ ce Europa le 
va inzestra cu instituţiunl care vor 
garanta viaţa ş proprietăţile lor şi 
care vor asigura prosperitatea lor. 
Excelenţa Sa consideră că această 
nouă 9ituaţiune, iar nu o inţelegere 
intre Greci şi Turci in dauna Sla
vilor, va fi garanţia pâcei europene.

Propunerea d-lor plenipotenţiari 
francezi şi italieni fiind supusă vo
tului înaltei Adunări, Carateodory 
paşa declară că nu are cunoştinţa 
despre invoirea guvernului săU a
supra propoziţiunilor de rectificare 
ce i-se făcuse mal nainte. Se crede 
dar in drept de a rezerva cu totul 
in această privinţă părerea guver
nului săU.

Preşedintele zice c ă , in circum
stanţa de faţă, plenipotenţiarii oto
mani aU drept cuvănt să se abţină 
trebuind să aştepte noul instrucţiuni. 
Alteţa Sa constată, almintrelea, că 
puterile, afară de Poartă , a căruia 
invoire este rezervată, primesc pro
punerea in unanimitate.

Corniţele de Saint-Vallier prezintă, 
in numele plenipotenţiarilor Austro- 
Ungariel şi Franţiel, propunerea ur
mătoare :

.Populaţiunile mindite vor con
tinua a se bucura de privilegiile şi 
imunitâţile ce posed ab-antiquo.*

Lordul Salisbury crede că ar fi 
primejdios de a se sancţiona privi
legii rău definite şi a da usurilor 
forţa unui angajament internaţional.

Corniţele de Saint-Vallier zice că 
propunerea austriacă şl franceză nu 
modifică de loc situaţia anterioară, 
raporturile intre guvernul otoman 
şi Miridiţil aU fost, totdauna, sta 
bilite pe baza imunităţilor şi privi- 
legielor.şi cere numai menţinera lor.

Mehemed-Ali-Paşa observă că faţă 
cu serioasele reforme ce Sultanul ’şl 
propune a acorda, privilegiele, imu- 
nităţile şi uzurile excepţionale ale 
evului meziO vor dispare. Aceste 
schimburi vor fi graduale, fără indo- 
ealâ, şi slatu-quo va subsista cât-va 
timp, dară Excelenţa Sa n’ar voi 
ca guvernul săU să fie silit a’l pre
lungi intr’un chip nemărginit, chiar 
după ce vor stabili reformele.

Baronul de Haymerle insistă in 
favoarea propunerel a căruia obiect 
este numai menţinerea a unei auto
nomii seculare, căruia Exelenţa Sa 
arată principalele puncte. înalta A
dunare este favorabilă autonom ii lor, 
şi Miridiţil merit maieu seamă bine- 
voinţa sa.

Mehemed-Ali-Paşa persistând a a
răta inconvenientele privilegiiler ce 
aparţin seminţiclor albaneze, corni
ţele de Saint-Vallier repetă că, când 
e vorba să apere o transformare 
considerabilă in Peninsula Balkani- 
lor, plenipotenţiarii austro-ungarl şi 
francezi aU creeut necesar de a a
sigura populaţiunile miridite cerănd, 
pentru dănsele, menţinerea pură şi 
simplă a stătu quo.

Sadullnh-Bey este de părere că 
acceptând această propunere , con
gresul va fi in contra-zicere cu art. 
XV care stipula reforme; şi nu vor 
fi dănsele anulate proclauiându-se 
menţinerea a slatu-quo.

Intre plenipotenţiarii otomani şi 
corniţele de Saint-Vallier are loc un 
schimb de idei, dupe care plenipo
tenţiarii otomani declar, că pentru 
moment, nici o schimbare nu 9e va 
aduce situaţiunel muntelui miridit.

Faţă cu această afirmaţiune, con
statată de preşedintele şi despie care

congresul ia act, plenipotenţiarii au
stro-ungarl şi francezi cer iuserţiu- 
nea, in protocol, a propunere(,lor, ur
mată de declaraţiunea plenipoten
ţiarilor otomani, pe care o socotesc 
ca o 9atisfacţiune Îndestulătoare pen
tru scopul ce aU invedere.

Ordinea zilei pentru viitoarea şe
dinţă, s’a fixat pe mâine 6 Iulie : 
cestiunile privitoare la teritoriul 
Asiei şi 9trâintorile.

Şedinţa se rădică la orele 5.
(Urmează semnăturile).

P ro to co lu l N o. 14 .

Şedinţa din 6 Iulie 1 8 7 8 ,

EraU presinţl:
Pentru Germania principele de 

Bismark, d. de Bfllow, principele de 
Hohenlohe SchidingsfQrst.

Pentru Austro-Ungaria corniţele 
Andrassy, corniţele Karolyi, baronul 
de Haymerle.

Pentru Franţa d. Waddington, 
corniţele de Saint-Vallier, d. Des- 
prez.

Pentru Marea-Britanie corniţele de 
Beaconsfield, marchizul de Salisbury, 
lordul Odo Russell.

Pentru Italia corniţele Corti, co
rniţele de Launay.

Pentru Rusia principele Gorciacoff, 
corniţele Şuvaloff, d. d'Oubril.

Pentru Turcia Alexandru Cara- 
theodory paşa , Mehemet Aii paşa, 
Sadulab-bey.

Şedinţa se deschide la 3 ore şi ju
mătate.

Protocolul No. 12 este adoptat.
Preşedintele face menţiune de pe- 

tiţiunile din lista N. 10 şi relevă 
mal cu seamă pe aceia a lui Mal- 
com-Khan, ministrul Persiel, cerănd 
a fi admis la congres cănd se va 
statua asupra cetăţet Kothur-

Alteţa Sa cerănd in această pri
vinţă avisul înalte! Adunări, lord 
Salisbury exprimă opiniuneacâ Mal- 
com-Khan ar trebui ascultat, şi prin
cipele Gorciacoiv declară că nu are 
obiecţiunl de făcut. Plenipotenţiarii 
daU consimţimăntul lor şi preşedin
tele anunţă că ministrul Persiel va 
fi invitat a veni Luni in sinul con
gresului.

La ordinea zilei sunt cestiunile 
privitoare la teritoriul din Asia. 
Aceste cestiunl sunt tratate in art. 
XVI, XVIII şi XIX (aliniatul b) ale 
tratatului de la San-Stefano. Preşe
dintele zice că articolele XVI şi XIX 
trebuesc a fi singure discutate astă
zi, articolul XVIII relativ la cetatea 
Kotbur remănănd reservat pentru 
şedinţa la care va asista Malcom- 
Khan.

La dorinţa lordului Salisbury. con
gresul decide a se ocupa mal ântăiU 
de art. XIX aliniatul 6, privitor la 
Ardaban şi Kars.

Lord Sâli9bury, lăsăud la o parte 
redacţiunea delimitării indicată in 
articolul XIX şi ale cărei numeroase 
detalie ’I par a fi mal ultil discu
tate in conferinţele particulare ale 
plenipotenţiarilor special interesaţi, 
atinge pe dată principiul chiar al 
anexării Ardahanulul şi Karsulul. In 
epiniunea Excelenţiel Sale, achisiţi- 
unl atăt de considerabile ar sdrun- 
cina puterea şi prestigiul Sublimei 
Porţi in Asia şi ar face foarte in- 
doioase menţinerea linişte! in aceste 
ţinuturi. Fără a insista asupra unei 
teze ce ’I pare evidentă, lord Salis
bury intreabâ pe plenipotenţiarii 
ruşi, daca consideraţiunile ce repre- 
sentanţil Engliterel aU invocat in 
convorbirile lor particulare cu Ex
celenţele Lor aU modificat determi- 
naţiunile lor de a reţine fortereţele 
Ixars şi Ardahan, in caşul când Ru
sia ar crede că trebue să stârnească 
in această hotârire1; lord Salisbury 
declară că ar reserva pentru Engli
tera dreptul de a ocroti interesele 
sale şi influenţa sa asupra popula- 
ţiunilor prin mijloacele ce ea va 
crede convenabile.

Primul plenipotenţiar al Rusiei 
pronunţă cuvintele următoare :

.Mulţâmitâ spiritului de concili- 
aţinue şi concesiunilor reciproce din 
cari In conştiinţă reclam şi eU o 
mare parte In numele Rusiei, opera 
congresului a progresat către sco
pul săU, acela de a da o pace care este 
cerută de interesele Europei întregi

i

şi care ar fi singura detif 
menii eminenţi întruniţi o 

Şedinţa de astăzi este D
unul object a cărui solulsoluţp  

ici,e h

:
*

•  •

1

tabilă, străină de mici 
corona opera ce urmârin

Concedâm Erzerum, 
valea Alaşkerd. Aceste 
două puncte fac drumul c 
şi principala cale comerţ 
Perşi a.

Sunt âncâ autorizat a 
usând de dreptul săU de fci< 
tate, Augustul mtU stăpl i 
clara Batumul port franci A 
corespunde intereselor mi 
tutulor naţiunilor comerii 
cu seamă poate celor i 
Britanie, al cărei corner 
cel mal mare număr de '

Termin relnoiml sperau 
şedinţa de astăzi vom fac* î 
pas către înaltul scop al 
noastre*.

Preşedintele constată ii 
comunicaţiunel ce primii, 
tenţiar al Rusiei face In 
vernulul săU; abandonul B 
şi a vâel Alaşkerd şi mal 
constituirea Batumulut In | 
formează nişte modificaţii 
derabile tratatului de la Sa, 
Alteţa Sa adaogă că concei 
urmă Înlesneşte evacuarea 
lui şi sclmnbul acestei cet 
zerumul. Principele Bismai 
fericit ca guvernul britanic 
mari interese In acele ţin 
fie satisfăcut prin acel ara hi 
sar realisa un progres <i 
sensul pâcei, daca congresjf' 
legăndu-se astăzi asupraia 
punct important, n’ar mal ir

Di

se preocupe de cât de det;ir 
Principele Gorciakow c 1 

cunoaşte opiniunea Înaltei
preşedintele face apel la a
plenipotenţiarilor Marel-Bri i

1
I

Lord Beaconsfield a asci|J 
municaţiuunea principelui G 
cu un mare interes ; el eug 
Alteţa Sa că această cc 
spontanee a M. S. Impe 
Rusiei se recomandă celei 
rioase consideraţiunl a con 
In momentul cănd înalta 
se aproprie de termenul 1 
9ale, şi când toţi plenipotei 
silesc a resolve dificultăţile 
taliU ce subsistă ancă, p'e 
ţianl Marel-Britanil sunt f 
constata, din partea unul 
suveran, un demers tmpâciik 
aşa de mare valoare. O a i 
propunere, chiar de nu ar d 
partea unei puteri aşa de d| | 
teresatâ şi de la un om 
atât de experimentat ca Alt 
pare, In orl-ce caz, de n 
aplana unnl din cele un 
obstacole la o soluţiune di 
toată Europa.

Primul plenipotenţiar brita ( 
siderâ ca o fericită ideie ac 
transforma, la finele unul n 
bel, o cetate contestată inti 
franc şi intr’un intreposit o i 
pentru toate naţiunile. Exce 
aprobă cu totul şi acceaptă 
propunere, şi deşi dorinţa Ei 
a fost ca această cetate »
care n’a fost luată, să rău* 
suveranitatea Sultanului, lol 
consfield consideră ca o soit 
vantagioasâ ca acest port 3 l|J  
in interesul prosperitate! Rust/ 
ciel şi tutulor popoarelor, ui 
comun pentru energia lor co 
şi pentru spiritul lor de in 
dere. Excelenţa Sa repeta, 
că ar fi preferit ca Batumu 
nind port liber, să nu fie c< 
teritoriul 9ăU; plin de incri 
declaraţinnile împăratului 
lord Beaconsfield vede, fără i 
in avantagele libertăţet acesl 
o compensare la o anexare 
el nu ar putea-o aproba, 
poate evita de a zice că es1 
bil de cugetat, că pe cănd 
cită de crearea unul port fri 
buie să se preocupe, in aceli 
de mijloacele de a preveni, 
puţin, de a restringe ceri 
noi turburârl. Provincia Ba 
adevăr, nn este satisfăcută il 
posesiune rusă ; ea se afiâ .> 
tnănile unor populaţiunl ce 
in stare de a o apăra şi in



V

'*1 ţel ar putea, iu această cir-1 nile din Europa asupra cărora s'a 
mţâ, provoca grave pericole. I pronunţat deja, apoi vin cesiunile 
nţ i  St doreşte ca, pe cănd va'din Asia consemnate in aliniatul b\

Tona propunerea graţioasă a lin- 
lui Rusiei, congresul să esprime 
tft dorinţa ca toate măsurile 
re să se ia spre a evita de 
l ale căror consecinţe ar li de
nie. Spre acest sfărşit, ar tre- 
, se aibă legitime preveninţe 
1 o valoroasă populaţuine. care 
âtat iu tărie contrarie noului 
ce congresul voieşte a 1 îm- 

| Excelenţa Sa insistă ca prin- 
■ şi cousideraţiimile etnografice 
Q ajutat pe Înalta Aduuare de 
ilia interesele divergente ale 

kalitaţilor Jiu Turcia de Eu- 
eft au fi'4 |>erdute din vedere 
u ce priveşte Turcia asiatică, 
ttearonstield crede că nu este 

«Iperdut spre a eo adopta dis- 
ini proprii ale preveni. El se 
leşte iu a indica înaltei Aju
stare de lucruri ce nu ar pu

t remediată de influenţa unei 
puteri. Excelenţa Sa acceptă 

ri area unul port franc la Ba- 
Iar ar don ca congresul să e- 
ze amănuntele acestei hotă- 

( ■eocupându-se de necesitatea 
. cp veni conflictele: este de da
: Iprezentanţilor marilor puteri, 

nteresate iu cestiune, de a lua 
ş *iunl contra eventualitâţei u- 
m emenea pericol.

«dintele, după acest discurs, 
aşte un progres considerabil 
> inţelegere. Acordul stabilit 

, Jîusia şi Anglia asupra Ba
L ridicat de lîusia iu port 

1 Bsta un resultat de mare va- 
t.|Este adevărat că primul ple- 

jiar al Marel-Britanie pare 
eecupat de oare-carl pericole, 
putea ameninţa liniştea po

rţilor din acele ţinuturi şi prin 
a |jăcel europene. Dar Al

ia speră că aceste pericole ar 
de evitat prin nişte dispo- 

de detaliu şi poate că s'ar 
’ «m'dia esaminăndu-le mal de 
' *, daca plenipotenţiarii Marel- 

î ar bine-voi să dea asupra 
ar Jor esplicaţiunl mal des- 

Cele-lalte puteri ar putea 
ituncl indica espedientele ce 
ivea in vedere. In resumat,

I de de Bismarck crede că 
1 Adunare se felicită de a găsi 
s» intre representanţil UusicI 

iei mal mică decăt se temea, 
dea in această bună voinţă 
â un nod motiv de a spera 

ferii iţă soluţiune, care va fi 
cu bucuriă de Europa in-

tele Andrassy a ascultat cu 
*ro declaraţiunile Principelui 

1 ifi şi el crede că transfor- 
! Bitumului in port-franc este 

itagiO evident pentru toate 
europene. Primul plenipo- 

a. Austro-Ungariel, reainin- 
^«tedente ce aU avut bune 

£. opinează ca şi lord Salis- 
■l intrevorbirl particulare intre 
întanţil celor doă puteri mal 
! interesate ar putea aplana 
• iţii-, ce se opun incâ la o in- 

î cu el o doreşte din toată 
Excelenţa S i declară că ac

tual d’inaiute resultatnl con* 
or ce se vor urma intre cele 
erl.
rim plenipotenţiar al Franţei 
ci o obieoţiune de lidicat in 
declaraţiunilor ce aU fost 

g. se mărginesc numai in a 
acordul ce este pe cale de 

uili.
iele Corti nu poate decăt să 
îze in numele Italiei la cu
. olegilor săi, şi exprimă spe- 
i înţelegerea nu va iutălni 

ti îrl dificultăţi, 
talory-paşa se reservă 
ebuinţă, a reveni asupra ces- 
ânl va fi putut aprecia mal 
rai terul şi ţinta punctelor ce 
teDţiarii britanici ab in ve-

*

de

dintele reciteşte pnsagiul art. 
re face obiectul discuţiunil : 

consideraţiune, etc. „Iinpâ- 
ţ Rusiei consimte a inlocui 
i lei tn-jT mari părţi din su- 
) Bmerate in paragraful pre- 
i '|iriu cesiunile teritoriale ur- 

Aci sunt trecute cesiu-
*

Ardalian. lvars, Bajazid şi teri
toriul păuă la Saganlugli*. Alteţa 
Sa reaminteşte că chiar de acum 
llusia consimte a nu coprinde in ce- 
siudI Baiazidul şi teritoriul păuă la 
Saganlugli.

Corniţele Şuvalotf zice că ar fi mal 
esact de a suprima cuvintele : .pănă 
la Saganlugli* şi de a rezuma ast-fel 
concesiunile ruse, care sunt: Baja
zid şi toată valea Alaşkerd. sub re
zerva că Turcia va restitui distric 
tul lxothur Persiel.

Congresul studiază pe harta pre 
zent&tă de corniţele Şuvalow, lini- 
ele esacte ale concesiunilor ruse. 
Preşedintele constată că transfor
marea Batumulul in port franc este 
deja primită, şi tot asemenea este 
căt priveşte punctele indicate de co
rniţele Şuvalow. Cât despre traseul 
esact al liniei de fruntarie, Alteţa 
Sa crede că această lucrare nu poa- 
ts fi făcută de congres şi trebue re
zervată unei comisii speciale com 
pe tente.

Lord Salisbury dedaii că a avut 
objecţiunl la mal multe puncte din 
art. XIX al tratatului. Excelenţa Sa 
se temea mal ântâifl că posesiunea 
Batumulul să nu fie un pericol pen 
tru libertatea rnârel Negre. Conce
siunea graţioasă oferită a9tă-zl de 
Rusia, dacă densul o inţelege bine, 
61 pare că depărtează această te 
mere. Apoi ocuparea Baiazidulul ‘ 
dă temerea că calea comercială 
Persiel să nu fie interceptată ; Exce
lenţa Sa constată asemenea că, in 
faţa concesiunel văel Alaşkerd, a 
ceste temeri nu mal sunt justificate 
fii râinâne incâ datoria de a rea 
minţi interesele unei viteze naţio 
nalitâţl musulmane care refuză do 
minaţiunea rusă. Excelenţa Sa in 
sistâ asupra avantagelor unor con 
vorbiri particulare spre a rezolve 
ultimile dificultăţi de detalia ce mal 
sub9istâ.

Principele Goreeacow zice că ar 
preferi o discuţiune in congres şi că 
dSnsul e gata să respunză indată la 
obiecţiunile ce ar prezenta plenipo
tenţiarii Marel-Britanie.

Principele de Bismark se asociază 
la cererea lordului SaliBbury, care’I 
justifică prin numeroasele detalii ale 
ceşti unei ce nu ar putea fi discutate 
in şedinţă plenară. Bl va consulta 
insă asupra acestui punct opiniu- 
nea congresului.

Principele Goreeacow expune că 
sunt doâ categorii de cestiunl : pri
mele, cari sunt technice şi aâ de 
obiect determinarea limitelor defi
nitive, nu pot, in adevâr, fi rezol
vate in congres, şi tratatul din San- 
Stefano, a indicat mal dinainte că 
vor trebui să fie supuse unei comi- 
siunl speciale. In căt priveşte pe 
cele d’a doua categorie, Alteţa Sa 
mulţumeşte lordului Beacousfield că 
a respuns cu atâta lealitate la ob- 
servaţiunile sa le; d. prim plenipo
tenţiar al Angliei s'a mărginit insă 
in a 'şl esprima temerile relative la 
siguranţa populaţiunilor. Dar prin 
cipele Goreeacow âşl explică mal 
puţin obiecţiunile lordului Salisbury 
şi roagă pe Excelenţa Sa să bine 
voiascâ a determina mal lămurit ne- 
liniştele ce a enunciat.

Lard Salisbury zice că a voit să 
vorbească de naţionalitatea Lăzilor 
cari nu voesc să primească domina- 
ţiunea rusă, şi ale căror repugnanţe 
ar putea aduce pe viitor grave in 
cureâturl.

O discuţiune se ingajazâ intre prin
cipele Goreeacow, lord Salisbury şi 
Mehmed Aii paşa, asupra numâru- 
lul Lăzilor din Lazistan, populaţi- 
une ce primul plenipotenţiar al Rn- 
siel, după nişte date pe care dânsul 
se oferă a le comunica, zice că nu 
trece peste 50,000 de suflete, pe 
când plenipotenţiarii Anglier şi Tur
ciei o estimează la 200,000 indi
vizi.

Preşedintele, observând că această 
cestiune secundară nu interesează o
pera pâcel, insistă ca plenipotenţi
arii Marel-Britanil şi Rusiei să se 
inţeleagă asupra acestui punct şi a
supra celor-lalte objecte speciale ce’l 
despart, in convorbirile particulare. 
Această procedură este admisă d’o-
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parte şi de alta, şi congresul decide 
d'a aştepta rezultatul acestor expli- 
caţiunl mutuale spre a continua exa 
minarea articolului XIX.

Înalta adunare trece la articolul 
XVI, relativ la Armeni, şi de care 
a fost deja vorba intr'o şedinţft pre
cedentă.

Lord Salisbury a depus, iu acea
stă privinţă, o propunere care a fost 
împărţită plenipotenţiarilor. Exce
lenţa Sa cere suprimarea primelor 
linii ale art. XVI până la cuvântul 
„ţara*, şi ar dori să adaoge la fine 
frasa următoare :

„Ea se va inţelege in urmă cu 
cele şease puteri semnatare asupra 
ţintei acestui angajament şi me3U- 
relor necesare spre a ’l pune m e- 
seeutare.*

Excelenţa Sa adaogă că interesele 
Armenilor trebuesc ocrotite, şi că 
scopul propunerel sale este de a le 
da speranţe de îmbunătăţiri imedi
ate, precum şi de progrese in vi
itor.

Carateodory paşa admite că, in 
resbelul din irmă, triburile nesupuse 
aO suscitat mari desordinl; dar Poarta, 
indată ce a fost informată , a luat 
mâsurl spre a le pune un capât. 
Propunerea lordului Salisbury pare 
a se referi la mâsurl ulterioare; Ca
rateodory paşa ar voi să se ţină in 
seamă de dispoziţiunile ce Poarta a 
adoptat, şi să se adaoge la para
graf cuvintele următoare: „Poarta 
va comunica celor şease puteri re
zultatul măsurilor ce aO fost deja 
luate in această privinţă.* Această 
adiţiune, satisfăcând tot-o-dată pe 
guvernul otoman, ar complecta şi 
sensul textului prezentat de pleni
potenţiarii englezi.

Corniţele Şuvalow preferă redac- 
ţiunea lordului Salisbury. Daca Poar
ta a luat mâsurl ce nu aa fost puse 
in practică, este inutil de a le men
ţiona.

Preşedintele observă că este poate 
dificil de a pune in practică nişte 
mâsurl represive printre triburile in
dependente, şi Alteţa Sa se indo- 
eşte de eficacitatea practică a arti
colului propus de lordul Salisbury.

Carateodory paşa insistând asupra 
adiţiunil ce a indicat, lord Salisbury 
cere a se amâna discuţiunea spre a 
se face oare-care modificare in textul 
primitiv.

C«9tiunea este amânată pentru o 
şedinţă viitoare.

Congresul trece la cestiunea strim- 
torilor. .

Lord Salisbury declară că, daca 
achiziţiunea Batumulul ar fi fost 
menţinută in nişte condiţiunl cari 
ar fi ameninţat libertatea mărel Ne
gre, Anglia nu s’ar fi putut angaja, 
faţă cu cele alte puteri, de a şi in
terzice intrarea in această mare. Dar 
Batumul, fiind deciirat port-franc şi 
comercial, guvernul englez va relnoi 
ingajainentele, cu modificările impuse 
de decisiuuile deja luate de congres.

Principele Gorciacofi, observând 
că in nici un chip aceste pericole 
nu s’ar fi putut ivi, de oare-ce Ru
sia nu are bastiment in Marea Nea
gră, este şi dânsul de părere ca le- 
gisluţiunea actuală să nu fie modi
ficată.

Resultâ din discuţiunea ce se an- 
gajazâ intre plenipotenţiarii Maril- 
Britanil, Rusiei şi Franţei, asupra 
caracterului stătu quo ante, că con
gresul inţelege prin această expre- 
siune ordinea de lucrnrl stabilită de 
declaraţiunea din 1856 şi de art. 11 
al tratatului de la Londra din 13 
Martie 1871 căruia se dă citire.

Corniţele Şuvaloff crede că congre
sul nu are 9â discute asupra acestui 
punct actele din 1856 şi 1871. Ce 
cere Rusia 1 Ea cere numai stătu quo 
ante pentru atrlrntorl. Marchizul de 
Salysbury face ca stătu quo să de
pindă de condiţiunile posesiune! Ba
tumulul de către Rusia. Ar fi lesne 
de probat că Batumul nu constitue 
o ameninţare pentru nimeni, şi că 
posesiunea acestui port nu ne iste 
necesară decăt spre a asigura comu- 
nicaţiumle noastre cu mar.de teri 
toriO ce Rusia posedă deja pe această 
parte a litoralului mărel Negre şi 
spre a’şl asigura comerţul. Escelenţa 
Sa constata că declaraţiunea liber
tăţii portului a trebuit să depărteze 
ultimele indoell. Acest port va de

veni un punct important pentru co
merţul lumii intregl ; el u’ar putea 
fi o ameninţare pentru strlmtorl, şi 
totul consiliază, prin urmare, men
ţinerea stalului quo.

Lordul Salisbury inţelege că Ba- 
tumjil nu va fi decăt un port comer
cial, şi astfel. acceptă in principia 
stalu quo ante pentru strimtorl.

In urma unei observnţiun! a lui 
Carateodory-Paşa relativă la oportu
nitatea de a declara că Bulgaria nu 
va avea forţe navale in marea Nea
gră, ca consecinţă a stalului quo ante 
admis in acest moment, râmăne in- 
ţ-les că Bulgaria, fiind principat tri
butar şi neavând pavilion de resbel. 
nici o dispoziţiune nouă nu poate fi 
inserată in această privinţă.

Preşedintele constată consimţi- 
rnăntul nuaniin al Înaltei Adunări 
la menţiuerea statului quo ante in 
cestiunea strimtorilor Dardsnelelor 
şi Bosforului.

Preşedintele dă citire articolului 
XXIV’, şi congresul recunoaşte că. 
după declar: î iunea precedpntâ. nu 
are să discute prima frază a aces
tui articol relativ la deschiderea 
strimtorilor. Cât despre a dona frază, 
care priveşte blocurile fictive, pri
mul plenipotenţiar al Italiei obser
vând că această stipulaţiune nu este 
de cât reproducţiuuea principiului 
declaraţiunel din Paris cu data din 
16 Aprilie 1856, Caratheolory paşa 
constată eâ acest pasagia n'are nici 
o utilatate practică, de oare ce 
Poarta e legată prin dechraţiunea 
din Paris.

Preş‘dintele adaogă că pentru a
cest motiv congresul nu se va ocupa 
de acea frasâ. Congresul nu are deci 
a revisul acel articol, şi se rnârgi- 
nesce a menţine stătu quo anle ca 
suficient.

Alteţa Sa citeşte apoi articolul 
XXV, care este privitor la evacuarea 
Turciei de Europa şi de Asia de 
către trupele ruse. Principele de Bis
marck crede că cele douâ puteri be
ligerante statuând In mod regulat 
asupra acestui punct, congresul tre
bue să considere acest arangiament 
ca strict bilateral.

Primul plenipotenţiar al Franciel 
supune In această privinţă, o dorinţă 
a sa colegilor sâl din Rusia: Esce
lenţa Sa Întreabă daca nu le ar fi po 
sibil de a face o declaraţiune con
statând că guvernul rus se va sili, 
spre a libera pe România de sarci- 
nele ce ar resulta dintr’o ocupaţimie 
prelungită, de a face evacuarea pe 
calea Dunărei şi Varnel.

Corniţele Şuvalow râspuude, că 
propunerea făcută de primul pleni
potenţiar al Franciel nu ar putea 
să aibă un caracter absolut. Ar fi 
vorbi numai de a alege calea pe 
mare mal bine de cât pe cea de 
uscat. Escelenţa Sa este gata a râs- 
punde acestei dorinţe, dar Jeclara- 
ţiunea sa trebue a fi subordonată 
unei grabnice evacuări a Varnel de 
către trupele turce. Daca plenipo
tenţiarii otomani bine voesc a dec
lara in congres că nu mal e nici 
un obstacul la evacuarea imediată 
a acestei fortăreţe, Corniţele Şuva
low e gata a răspunde la cererea 
prunului plenipotenţiar a) Franciel.

Caratheodory-Paşa cere amănarea 
unei cestiunl asupra căreia nu este 
In sta’» de a da un răspuns precis.

D. Waddington observă că nu a 
presentat o propunere, ci un simplu 
apel la buna-voinţa Rusiei, In cas 
când circumstanţele ar permite de 
o evacua teritoriul otoman fără a 
trece prin România.

Corniţele Şuvalow ar satisface cu 
fericire dorinţa d-lul Waddington şi 
regretă că d-uul prim-plenipotenţiar 
otoman nu poate astăzi da iuforma- 
ţiuuile necesare decisiunel guvernu
lui rus.

Caratheodorypaşa întrebând daca 
alinatul 3, al articolului XXV, reln 
tiv la evacuarea Asiei, va II Inserat 
In noul tratat, preşedintele zice că 
această iuserţiune nu pare necesară, 
de 6re-ce nu e vorba de căt de o 
stipulaţiune Intre Turcia şi Rusia ; 
evacuarea din Europa a fost singură 
objectul unul araug.ament european.

Alteţa Sa constată că ultimele 
articole ale tratatului din Sm-Ste- 
fano(XXVl,XXVII,XXVIII şi XXIX) 
uu sunt de căt stipulaţiunl locale şi

militare, şi exprimă speranţa că. iu 
viitoarea şedinţă, congresul, infor
mat de resultatnl intrevorbirelor ce 
trebuesc a se stabili asupra cestiu- 
nilor reservate Intre plenipotenţi
arii ruşi şi eng'ejl. va putea termina 
examinarea cestiiinel asiatice.

I’rin apele de llolienlob ca pre
şedinte al comisiunel de dtlimitare, 
cere ca, la ordinea de zi a şedinţei 
viitoare, să se pună uu raport al 
acestei comision! asupra unor ces
tiunl cari nu pot fi resolvate de rât. 
de plenuni congresului.

Corniţele Şuvalow espuue că. pen
tru diverse teritorii, atăt din Eu
ropa cât şi din Asia, cari nu aii 
făcut obiectul deliberărilor speciale 
ale Înaltei Adunări, nici o 'îmbună
tăţire a soartel popul iţiunilor creş
tine n a fost stipulată expres. Tra
tatul de la Sau Stefano, creănd o 
mare Bulgarie, nu avea lu vedere 
In art. XV de căt populaţiiinile 
grece şi căte-va teritorii ce ar fi 
putut scăpa atenţiunii.

Situaţiunea s a schimbat: crearea 
unei Rumelil restrinsă lasă ia o 
parte mal multe popul,aţiunl creş
tine cari ar putea să nu lie asimi
late nici cu reformele ce e vorba 
de a se Introduce In Rumelia ori
entală, nici cu cele ce tratatul din 
oan-Stef.mo proecteazâ pentru pro- 
viuciele grece.

Soarta creştinilor din Orient con
stituind una din principalele preo- 
cupaţiunl ale Europei şi congresului, 
Escelenţa Sa ar voi să spere că 
stipulaţmnile art. XV se vor Întinde 
şi la toate populaţiunele creştine 
din peninsula Balkauilor; pentru 
cari nu este stipulată nici o orga- 
nizaţiune specială.

Principele Bismarck crede că con
gresul ’şl a apropriat art. XV In 
totalitatea sa şi că el âl intiud : In 
principia la toate părţile imperiului. 
S’ar putea, cu toate acestea, re- 
serva, la trebuinţă, aceste cestiunl 
de detalia unei întruniri diplomatice 
viitoare.

Corniţele Şuvalow afirmă că este 
fericit de a vedea constatăndu-se 
că stipiilaţiuuile art. XV se aplică 
la toate părţile Turciei de Europa, 
cari n'aO un regulament special.

Corniţele Andrassy este de acord 
cu plenipoteuţiarii Rusiei asupra ne
cesitatei de a se îmbunătăţi soarta 
creştinilor, dar Escelenţa Sa nu crede 
că const tuţiuul gata mal d inainte 
ar fi cel mal bun mijloc de a atinge 
acest acop. D.ploinaţia trebue să se 
mărginească în a stabili principiele 
şi să se păzească de a intra iu de
talii, cari sunt adesea un pericol 
pentru populaţiunl.

Caratheodory paşa cere ca con
gresul să ia in consideraţiune peti- 
ţmnea Ins'nsă sub No. f9, lu lista 
No. 10, şi In care Prea Sânţia Sa 
părintele Gherasim. arfhiepiscop al 
Filadelfiîl, tratează cestiunea bu
nurilor închinate d u Româuia. Ex
celenţa Sa se res-rvă de a supurn- 
congresului o propunere formală In 
această privinţă.

Şedinţa se ridică la 5 ore.
Urmează semnăturile.
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lassy, Racovits, Konia ; Hncuresc'i. Rissdorfer. Znrnrr, T/iril ; datat:. Talii- 

scsc/ti. Marino Kurtovich; Hraila, Rrtsalis, Kaufmes: Crajova, E. Rotii, 
Rlojeslt. Rchuller; liarlad, llrettncr. şi in tute farmaciile

F l t U M C S E Ţ  A!
FRĂGEpiMEA TINEREŢE! A PELti

Ca mijloc neîntrecut pentru înfrumuseţarea pete!
n’afl mcunoRciit de tote damele era corcetutft de
autoritflţl, PRcelonta, neviltftmMâroii 5' adev gratii

V  1 6 , 6 0 0  RKCOMI'KNSA nationai.a 1 6 , 6 0 0

m r̂ 0 M îă R :^
E L I X I R  V I N 0 S

do Ur. I E J O S 3 E ,  Paris.

Aoest mijloc de puribeaţiunea polei, 
recunoscut în totâ lumea, s a arătat 
ca cel mal bun şl cel mal activ din 
tdte niijldcele de înfrumuseţare spre 
a depărta sigur pete de s6re, coloritul 
sbrelui, roşeţa, pete galbene, precum 
si Iote necur&iBniele pelei. RftVIS- 
SANTE da pelei o Irâgeţime a tine- 
ratei torte trumosă rosa-deschisâ şi ca 

,de cfttife, fiice pelea şi minile alb- 
lucitor şi delicat, este recoritdre şi 

păstrcŞă pelea fragedă până in vîrsta cea mal 
înaintaţi.

PREŢUL: I llccon mare 8 fr., I flacon mic 5 fr.

Săpun Ravissante

A VIS IMPORTANT
APA de GURA SĂPUN de PETE APĂ de OBRAZ

Eau dentifrice de Formo Savon Ferino Eau de toilette Fi rmo

Sub-semnatul, Joseph J. Ferme, născot in România, arc ouGrea a face 
cunoscut onor. public in general şi ştim. d6nine în special, că tn nrurn 
unei obsenţe de 10 anf din ţern, rointorcânduse de cutând, oferă reeul- 
tatol stndielor şi practicei sale in diversele ţări din Enropa şi America 
pe unde a voiajat.

A ~ x  / I p  c r u r ^  numită: F.au dentifrice de Fermn, se reco- 
Z A p c l vlfc/ g l l l c i ,  mandă pentrn spălarea şi albirea dinţilor, 

dispariţiunea mirosnlnl reumatismulni şi a dortrei de gură prtcnm şi 
iucetaren curgerii sângelui şi întărirea giugielor.

« u i m i t :  , 'virepu F erm n , * *  r e r o n m r d l
S â p U C U l  f lO  P 0 t 6 , pentrn scotereaşi frăgtsin.ea peliţel.
4 — x I rvK r»nrl numiW; Fau de toilette de Ftrmo, se rt -

^ri.pci u i .  U  U I c li^ , comandă pentru albirea obradului, si 6te- 
rea ] etelor. dispariţionea şi prevenirea sbîrcitnrelor şi pentru snbţierea 
pe I iţei.

Aciste preparative fiind supase analisel laboratorului chimic al spita
lului Colţea, să fost găsite bane pentrn care am şi că[ ătat certificat din 
partea d-tuî Doctor respectiv şi voe, pentru a le oferi Publicului, din 
partea Onor. Poliţiei a Capitalei.

Sub-semnatul speră că Onor Public, va încuraja încercările fericite 
ale uimi Român, stimnlându’l ast-fel a continna cn descoperirile sale 
şi in viitor, spre a îmbogăţi produsele Române de acesta categorie, care 
pină în cele din nrmă ar treni să inlocnisscă pe ct le streine.

Si.b-iemnatul spiră asi menea că Onor. Ziaristică Română, dnpe ce se 
va fi convins de proprietatea acestor preparative, /I va recomanda şi 
mai călduros Onor. Public.

Depositnl vîncjăriî, Piaţa Constautin-Vodă, in £»ţa Circului.

Ioscph I. FennoBucurescl — August 1878.
(774— 3) sub-himrg.

Qut* a i Aitorim nn E îixfr r in o i  oonpnend 
principiei* c«L»r 3 «pecii de qulnqulna.

Ue «a ftinarnciune plăcută el e*te cu m ult «uperlor 
vinurilor şeii siropurilor de qu ln q u ira  Şi F ierea/» ca 
âperiM/. foni», san f e b r ifu g , In contra a/fecfnim lor 
$liiv iacfjliJni, a afabicium lor, a anem iei ţ i  a  f r ig u 
r ilo r  inuet/ule, etc.

acki. FERRUGINOS nul. 113 
de /ep «

m ilahila, Oniric /^»roc*«r <1* vine a nul d 
tu.m il rel m u  efiiruri In contra M r.ii •*{ 
a d^ f 'AornUuurt lui, a rJih-ron*i, a l\jmpl 
a leu n e i a rnnualra» nfa -ir prea lungi; 
ravonteaz* thgr$tiurti e. rAr..

I ‘ M U S ,  S l ra i l a  l l ro i io t ,  al la  p l i a ru ia c i . t l .

ian»

de Dr. Lejosse din Paris. Acesta este cel mal bun 
şi cel mat renumit săpun din lume. Cine a făcut • 
cu el odată o încercare nu va mal intribuinţa un 1 
alt săpun. |

7’rcţid unei buedtl 2 franci.
Depositul pentru România in Buc rcscl la d-nu 

BRUS, FARMACIA la SPERTNŢA.

B e r l i n .
Cine dorsce să obţie la Berlin prin 

anunciuri publicate in fiarei» cotidiene, 
ver un succes, să se serv oscă spre acest 
scop de cel mal mare şl cel mal mult 
citit  jurnal poliţie cotidian Tribune care 
apnre in capitala Imperiului german. 
Jurnalul apare de 18 nnl in t6te ijilele 
şi ese momentan in 28,000 esemplare. 
Tribilne se eăresce in tdte cercurile n 
publiculnl bine situat  precum şi in tdte 
localele publice cafenele etc. gftsindu-se 
câte o dală chiar mal multe esemplare 
In cafenelele mal mari. Sutele de colpor- 
tator se occup cu imediata colportare 
îndată după apariţiuuea fie cărui nu- 
m£r, şi să îngrijesc şi de vun.Jare cu 
numeru aerat ij 'ar popular Cu t i te  că 
ijiaru’ este aşa de riîspâr.dit într'un mod 
graidios, totuşi preciul inserţiunilor este 
efrin, căci linia de 9 silabe costă nu
mai 35 pfenigi safl bani. 14.

Partea inseratelop ale acestei fol, s u 
dobindit de Espediţiunea de anunciuri 
Adolf Ste1 ner, in Hamburg pentru o sumă 
frdte importantă. T6te cotnandele de 
inserţium urmcijă a se irainta espedi- 
ţiuneide anueciurl Adolf Stoiner în Ham 
burg. Corespondenţa cu ras». A. Steiner 
p6te fi şi românesce fiind-că lo acest 
birou sunt angajaţ i  corespondenţi pe 
tru tdte limbele europene. Costul inse
ratelor comandate ee pote tronsmite şi 
in timbre poştale romftne.

CĂŞTI G- M ULŢAM IW
•i

I
găsesc COMERCIAMŢl stabiliţi şi călători, PERSoNE aCTJVE şi 
SOLIZI DIN ORI CE FiRANŞĂ. prin venrjarea ea rate a rentei de 
gint, garentată de statnl npRtro-niigar, care între tote efectele enropet 
este cea mai rentabilă. Aceste hârtii stint înzestrate în modnl CFL M. 
LUCIT cn multe nvnntsge şi speranţe la câştig —■ Pe lângă condi 
fnvornbile, ngentnl de vemjare mai are nvnrtngial, că hârtiile noatre, 
marei încredere de care se bnctiră in st i tn i n ] nostrn de bancă*) a» 
f6rt“ bine. — Ofertele se pot ndrega direct către casa rostră de ban 
rerile personale către rspreseutontal nostin, D. DAVID GRUN, Ote • 
No. 78,de la -1—G ore.

Institutul dc Rancil şi Schimb din Pesta
Budapest, Josofsplatz No. 6

(77, 2, ARNOLD W. BRAUN.

r-'

*) Institutul nostru de bancă esistă deja de mai bine de MO ani. fc»ţ
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Strada Cavol I No. 5.
(Curtea Vechie) 

Vis-A-vis de Sig. Prager

Strada Carol 1 No.
(Curtea Vechie) 

vis-â-Tis de Sig. Pragi

T Ă P  O T P U i r l n t ,  1 U 1 Tîaîc.tescl, n u -  
A - ' t /  c i l  v i i  C l e i  li r a nj o p o ş te  d e p a r t e
de Bncorecî; 2,500 pogâoe de arătură, 
fâneţă şi pădnre, care aedsta servă şi de 
islaz. Doritorii se vor adresa la D. N. I. 
LAHOVARY, calea Mogoşoiei, No, 28.

(772—2)
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KXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXn
X F R A I T Z  C 3 - t T l T T H ; E J E ? . x
X a la VILLE DE URUXELES X
X XFodal Mogoşoie! No- Itt r i8 - h - tis de Consalatul Uu«seBc yţ
V  Kecomandi magazinul nefl asortat în tot-d 'a-una f6rte bint» ca ruf&rii tle hărbuţl şi de 
mjţ dame, gulere, \nanchete, batiite de lino, olandftşi mUtaaH, ciorapi pentru bftrbaţl ţi dame,
^  flanele Ene (crdpe de sânte) Criiais^iic, groşotte, broderie dantele, cravate de osirbaţl şi 

cele mal nul forme şi culori, umbrele de sdre şi de pldie ptc ctc. AtrigGnJ tot 
^  de-o-dati fttertiunpa onor. Clientele că din oansa cri iei ain redus f6rte mult preţurile.

v î x x x x x x x x x x x k v x x x x x x x x x x x x x x x v

De arendat, Moşia Albeşti din
districtul Prahova plusa Cricovn, avAnd 
staţie de dram de fier pe dînsa, şosele spre 
Brăila, msgaijil, pătule şi cnse de locuit 
bune. Informftţiuni se pot lua în Strada 
Colţea No. fiţi snă Strada Scaunelor No. 11.

(7 5 0—-1)

f in  t in  reuurnîtu esenţă japoneză, care 
r b ' f lw  vindicu îndată ori-ve durere de 
cap su găsesce la farmacia d-luî F. Bras
..■ . - _• a .,  u . i . _

Am ondre a insciiuţa pe onor. PT. PnbUc că mi-a sosit peni 
Btsonul de iarnă un bogat asortiment de încălţăm inte pentru Bărbi* 
Dame Şi Copii, după fasonele cele din nrmă, — precum şi un nn 
transport de Cisme lungi de Lak rusesc, de lucht şi de Vkcb, ca 
M antale de Cauciuc pentru tilde, prima calitate ; asemenea şi Gal 
de Gumi.

Suh-semnalul a.lnc mulţumirile mele onor. PT. Public pentru î 
credere ce a dat raonţio atei mele firme de un interval de 12 a 
care pănă acuma a depus probe suficiente de fina calitate a măr 
ca şi de eftinătntea preţurilor, sperând că şi de acum înainte, ,i 
bina-voi ai da concursnl seu găsind tot-d’a-unn atât mărfuri fi I 
şi fasonate cât şi preţuri forte moderate.

Cu tota stima

:tt"

F I11L1PF G0LDSTE1N.

PHAlRTS^rACX^. 3LA. „SPEBANTIAţ
26, CALEA MOGOŞOAEI, 26.

D E P O U L  3IEDIC A3IEMTEI 0R F R A N C E I
Obiecte de Cauciuc şi Ârticole de Toalete. —■ Asemenea se angajezăil» 

ori-ce comande din r.sortul medical.
BPLT.IU'

MARELE MAGASIN DE HAINE CONFECŢIONATE Şl ARTICOLE DE IROD Al'
f W  J i. X iJL  b e l l e

J O N E  »
VCHNISUKUI,

2 0 ,  C O L Ţ I T J L  B U L E V A R D U L U I  S I  

Kaco cunoscut unor. Clientele, ca i a sosit pentru sesonul actual 
mal moderne, faB6ne elegante croite, dttpe

Costume complecte de Fantasie 
Redingote Hardington 
Jaquette Bosphore 
Sacco Coupe anglaise

Turdessus Renaissance şi diferite alte fasone

PREŢURILE CELE

*

« T J X . I ^ r ) X 3 s r i E R . E
« f i U l B A U N

8o jiriiincşte şl coimlmil do tdle felurile de lmine care se 
’ efectuddil cu marc ţiromiilitudinc.

0 U R T 1 E I
MOGOSIOAIEI, GAS A GRECfiNU, 20 

UN MARE şi BOGAT asortiment de haine din stofele d  
cele din urma jurnale de Paris şi Londra.

Cămăşi frantuzescl, albe şi colorate 
Liugerie de tote felurile 
Cravatte Plastron, legate etc. negre şi colorii 
Umbrele şi objecte de fantasie 
Mânuşi şi tote lucrurile de modă

MAI MODERATE
B I l C f W B A  U I M I

Fnruisorul Curţii, No. 20 Colţul Bulevardului şi Mogoşoiei, Casele Grevei:


